
Инструкция по применению 

 

ZVC1400WD 

ПЫЛЕСОС С АКВАФИЛЬТРОМ 
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БЛАГОДАРИМ ЗА ВЫБОР ПРОДУКЦИИ ZELMER. МЫ УВЕРЕНЫ В ТОМ, ЧТО 

ИЗДЕЛИЕ БУДЕТ ДОЛГО ПРИНОСИТЬ ВАМ ПОЛЬЗУ И УДОВОЛЬСТВИЕ. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Перед использованием изделия рекомендуем внимательно ознакомиться с этой инструкцией, 

котрую следует хранить в надёжном месте для обращения к ней в будущем. 

ОПИСАНИЕ 

1.Gniazdo dmuchawy                        

2.Tylna pokrywa 

3.Uchwyt 
4.Zwijanie przewodu 

5.Uchwyt na rurę teleskopową 

6.Schowek na akcesoria 

7.Regulacja siły ssania 

8.Włącznik 
9.Gniazdo węża 
10. Wąż 
11. Zakrzywiona końcówka węża. 
12. Teleskopowa rura 
13. Szczotka uniwersalna 
14. Mała szczotka 
15. Ssawka tapicerska 
16. Szczotka wielofunkcyjna 
17. Zbiornik na wodę 
18. Pokrywa filtra HEPA 
19. Blokada pokrywy filtra HEPA 
20. Okno poboru powietrza 

ИНСТРУКЦИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 
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1.Отверстие для выдувания  

2.Задняя крышка  

3.Ручка 

4.Кнопка автоматической смотки шнура  

5.Крепление для щётки при парковке  

6.Отсек для хранения аксессуаров  

7.Регулятор силы всасывания  

8. Кнопка Включить/Выключить 

9. Отверстие для крепления шланга 

10. Гибкий шланг 

11. Ручка телескопической трубы 

12. Телескопическая труба 

13. Универсальная щетка (пол/ковёр) 

14. Малая насадка-щётка 

15. Насадка для чистки мебели 

16. Многофункциональная щетка 

17. Резервуар для воды 

18. Крышка фильтра HEPA 

19. Блокировка крышки фильтра HEPA 

20. Воздухозаборные отверстия 

 

Данное устройство может использоваться 

детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также 

лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными способностями 

или недостатком опыта и знаний, если им дали 

надзор или инструкции относительно безопасного 

использования устройства и понимания опасностей. 

участвует. Дети не должны играть с прибором. 

Чистка и обслуживание пользователя не должны 

производиться детьми без присмотра. 

Если шнур питания поврежден, он должен быть 

заменен производителем, его сервисным агентом 

или специалистами с аналогичной квалификацией, 

чтобы избежать опасности. 

Вилку необходимо вынуть из розетки перед чисткой 

или обслуживанием прибора. 
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ЭКПЛУАТАЦИЯ 

ПООДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 

 

 

Нажмите кнопку и извлеките шланг из 

воздухо-приёмного отверстия, как это 

указано на рисунке слева. 
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ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

Перед подключением продукта убедитесь, что напряжение сети 

совпадает с указанным на этикетке продукта. 

Сетевой кабель не должен быть запутан или обернут вокруг продукта во 

время использования. Не тяните шнур питания, чтобы отсоединить его. 

Не используйте, не подключайте и не отсоединяйте устройство от 

питания мокрыми руками или ногами. Следуйте инструкциям по 

техническому обслуживанию и очистке в данном руководстве. 

Немедленно отключите устройство от сети в случае неисправности или 

повреждения и обратитесь в авторизованный сервисный центр. 

Чтобы избежать опасности, не открывайте устройство. Только 

квалифицированный технический персонал из авторизованного сервиса 

марки может проводить ремонт оборудования. 

Любое неправильное использование или неправильное обращение с 

продуктом аннулирует гарантию. Только авторизованный сервис может 

выполнять ремонт данного изделия. 
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Откройте заднюю крышку двигая её по направлению, 

указанному на рисунке. 

После того, как вы сняли крышку, извлеките бак для 

воды, взяв его за пазы, по направлению вперёд и 

вверх, как указанно на рисунке. 

Налейте воды в достаточном количестве, не 

превышая максимальный уровень, как показано на 

рисунке. В бак следует наливать около полутора 

литров воды. 

После наполнения бака водой установите его 

обратно в пылесос и убедитесь, что бак плотно 

зафиксирован. 

Установите обратно заднюю крышку. 
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Установите обратно шланг в 

воздухоприёмное отверстие. 

Присоедините ручку к телескопической 

трубе. Убедитесь, что соединение 

плотное. 

Отрегулируйте длину телескопической 

трубы, нажав на кнопку. После того, 

как вы отпустите кнопку, длина трубы 

будет зафиксирована. 

Включение пылесоса и выбор мощности 

Отмотайте шнур на нужную длину и подключите 

вилку к розетке электросети. Нажмите кнопку 

включения. Отрегулируйте необходимую мощность 

регулятором мощности на ручке пылесоса. Вы 

можете выбрать один из четырёх уровней. 

 

Регулировка силы всасывания 

Мощность всасывания может дополнительно 

регулироваться путём изменения регулятора 

мощности на ручке телескопической трубы. 

Универсальная щётка пол/ковёр 

Щётка может быть использована как для гладких 

поверхностей, так и для ворсистых. Для 

переключения режима необходимо нажать на 

кнопку на щётке, как показано на рисунке. 



. 

Отсек для аксессуаров 

 

Нажмите на крышку отсека для 

аксессуаров, крышка откроется 

автоматически, снимите аксессуары и 

наденьте на телескопическую трубу. 

RU 

szczotka. 
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Многофункциональная насадка 

Многофункциональная насадка 

предназначена для чистки щелей, 

углов, плинтусов. Выбор 

функционала данной насадки 

определяется путём поворачивания 

её, как показано на рисунке 

 

Насадка для чистки мебели 

Насадка для чистки мебели 

предназначена для 

деликатной чистки мягкой 

мебели и ковров 

Малая насадка-щётка 

Малая насадка=щётка 

используется для уборки в тех 

местах, где невозможно 

использовать универсальную 

щётку пол/ковёр. 

Функция выдувания 

Подсоедините шланг к отверстию для выдувания 

на задней крышке и включите пылесос на 

необходимую вам мощность. 

Завершение работы 

Выключите пылесос нажатием кнопки 

Включить/Выключить. Одной рукой нажмите на 

кнопку автоматической смотки шнура, а другой 

придерживайте его во время сматывания во 

избежание повреждений. 

Хранение 

Малые насадки разместите в отсеке для аксессуаров. 

Универсальную щётку пол/ковёр закрепите на конце 

телескопической трубы, гибкий шланг расположите вокруг 

телескопической трубы и закрепите щётку пол\ковёр на 

корпусе пылесоса с помощью крепления для парковки. 



RU                                              ЧИСТКА И УХОД 

 

 

Для извлечения фильтра мотора 

необходимо снять защитную решётку, как 

показано на рисунке. Извлеките фильтр, 

промойте его одой и высушитеего на 

воздухе. Фильтр мотора следует чистить 

два раза в год при активном 

использовании пылесоса и/или при 

видимом загрязнении. Во время работы 

пылесоса фильтр должен быть 

обязательно установлен. Убедитесь, что 

фильтр установлен правильно. 
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Чистка фильтра мотора 

. 

Чистка НЕРА фильтра 

Разблокируйте фиксатор крышки НЕРА фильтра на 

нижней поверхности пылесоса, как показана на 

рисунке. 

Внимание: перед тем, как переворачивать пылесос, 

убедитесь, что вы сняли бак с водой. 

 

 

Выключите пылесос и отсоедините шнур питания 

от электросети. Очистите внешнюю поверхность 
пылесоса мягким моющим средством. Агрессивные или абразивные средства могут 

повредить 

внешнюю поверхность. 
Если мощность всасывания стала низкой, проверьте, возможно, наполнился 

контейнер для сбора 
пыли, засорились фильтры или какой-либо предмет застрял в насадке, трубке или 

шланге. 

Снимите бак с пылесоса, как показано на 

рисунке. 

 

Вылейте содержимое и хорошопромойте бак 
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Откройте крышку фильтра, извлеките НЕРА 

фильтр и очистите его от пыли. 

Внимание: фильтр следует чистить как минимум 

один раз в год.  

 

Очищенный НЕРА фильтр установите в пылесос и 

закройте крышку заблокировав её фиксатором. 

Чистка воздухозаборного фильтра 

Откройте решётку с воздухозаборными 

отверстиями. 

Снимите решётку и воздухозаборный фильтр. 

Вымойте фильтр водой и высушите на свежем 

воздухе. 

Установите фильтр и решётку в обратном 

порядке. 

Внимание: воздухозаборный фильтр нужно 

чистить как минимум один раз в год. 
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УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК 

 

 

 

 

 

Мы надеемся, что вы останетесь довольны нашей продукцией.  
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Перед устранением неполадок отключите питание и выньте вилку из розетки. 

Если мощность всасывания падает, и вы слышите необычный звук, прекратите 

пылесосить. Некоторые элементы могут быть заблокированы, удалите 

заблокированный элемент. Очистите или замените фильтр, если проблема не 

устранена. 

Если проблема не устранена, обратитесь в нашу службу технической поддержки. 

Изделие соответствует Директиве Европейского парламента и Совета Европейского 

союза 2012/19/ЕС (WEEE) об отходах электрического и электронного оборудования, 

устанавливающей правовые рамки, применимые в Европейском союзе для утилизации 

и повторного использования отработанных электронных и электрических устройств. Не 

выбрасывайте это изделие вместе с бытовыми отходами. Его следует утилизировать в 

ближайшем к вам пункте сбора электрических и электронных приборов. 



RU / ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Компания B&B TRENDS, S.L.  предоставляет гарантию на данное изделие 
сроком 2 года с момента приобретения нового изделия потребителем, 
если изделие будет применяться по назначению. В случае поломки во 
время гарантийного срока пользователи имеют право на бесплатный 
ремонт или замену изделия, если ремонт будет невозможен. Эта гарантия 
также включает замену запчастей, если изделие эксплуатировалось 
согласно рекомендациям, указанным в этом руководстве, и не было 
отремонтировано сторонними специалистами, не уполномоченными 
компанией B&B TRENDS, S.L. . Гарантия не распространяется на запчасти, 
подверженные эксплуатационному износу. Эта гарантия не влияет на права 
потребителя согласно условиям Директивы 1999/44/EC для стран — членов 
Европейского союза.

ПРИМЕНЕНИЕ ГАРАНТИИ

Клиенты обязаны связаться с сервисным центром, уполномоченным 
компанией B&B TRENDS, S.L.  на проведение ремонта изделий.
Любые манипуляции с изделием специалистами, не уполномоченными 
компанией B&B TRENDS, S.L. , небрежное или нецелевое использование 
изделия приведут к аннулированию гарантии.  Гарантийное обслуживание 
предоставляется при условии предоставления потребителем документа о 
покупке – кассового чека.
Пользователь обязан хранить кассовый чек, чтобы облегчить процесс 
выполнения гарантийных работ. Для получение технического обслуживания 
и послепродажного обслуживания за пределами Польши следует передать 
запрос в точку продажи, где была выполнена покупка товара, или уточнить 
информацию по послепродажному обслуживанию на сайте www.zelmer.com
Срок службы изделия  2 года с даты продажи в условиях эксплуатации и 
хранения при температуре от 0°С до 40°С

B&B Trends, S.L. снимает с себя всякую ответственность за ущерб, который 
может быть нанесен людям, животным или имуществу при несоблюдении 
настоящих предостережений.

B&B TRENDS, S.L. · C. Cataluña, 24 P.I. Ca N’Oller
08130 Santa Perpètua de Mogoda · (Barcelona) · Spain

Пылесос с водяным фильтром
Series: ZVC
MOD: ZVC1400WD
220-240V~ 50/60Hz 1200-1400W
Type: ZW12-14WFT
Made in China / Сделано в Китае


